ПЕРЕНОС ВЕРБАЛИЗОВАННЫХ ОПЕРАЦИОНАЛЬНЫХ СМЫСЛОВ
 ИЗ СИТУАЦИИ В СИТУАЦИЮ 
В ПРОЦЕССЕ РЕШЕНИЯ МЫСЛИТЕЛЬНЫХ ЗАДАЧ

© 2009 г.    Е. Е.  Васюкова

Кандидат психологических наук, старший научный сотрудник кафедры общей психологии
факультета психологии МГУ, Москва;
katevass@yandex.ru


    Изучали перенос вербализованных операциональных смыслов (ВОС) из ситуации в ситуацию. Выявляли их особенности в процессе выбора лучшего хода в связанных и несвязанных позициях у 44 шахматистов от второго разряда до гроссмейстера в возрасте от 16 до 80 лет. Испытуемые были разделены на четыре равночисленные группы, уравненные по возрасту и квалификации. Каждая группа получила свой комплект шахматных миттельшпильных позиций. Комплекты  А и В содержали связанные позиции, где вторая позиция – продолжение первой после одного хода за каждую сторону. Комплекты C и D включали несвязанные позиции. Использовали метод рассуждения вслух при 5-минутном выборе лучшего хода в шахматной позиции, строили графы решения. Обнаружено, что перенос ВОС – сложный феномен, зависящий от позиции, возраста и квалификации субъектов. 
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